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Referenz/Aktenzeichen: Q121-2249 

 

Verordnung über die Pärke von nationaler Bedeutung (PäV) / Ordonnance sur les 
parcs d’importance nationale (OParcs) / Ordinanza sui parchi d’importanza 
nazionale (OPar) 
 
Sie erleichtern uns die Auswertung, wenn Sie uns Ihre Stellungnahme elektronisch als Word-Dokument zur Verfügung stellen. Vielen Dank. / Un envoi en 
format Word par courrier électronique facilitera grandement notre travail. Merci beaucoup. / Onde agevolare la valutazione dei pareri, vi invitiamo a 
trasmetterci elettronicamente i vostri commenti in formato Word. Grazie. 
 
Bitte senden Sie Ihre Stellungnahme elektronisch an / Merci d’envoyer votre prise de position par courrier électronique à / Vi invitiamo a inoltrare i vostri pareri 
all’indirizzo di posta elettronica:  
 polg@bafu.admin.ch 
  

1 Absender / Expéditeur / Mittente 

 
Organisation / Organisation / Organizzazione Regierungsrat des Kantons Solothurn 
Abkürzung / Abréviation / Abbreviazione  
Adresse / Adresse / Indirizzo Rathaus, Barfüssergasse 24, 4509 Solothurn 
Name / Nom / Nome Mark Struch (Amt für Wald Jagd und Fischerei) 
Datum / Date / Data 14. August 2017 
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2 Grundsätzliche Bemerkungen / Remarques générales / Osservazioni generali 

 
Wir begrüssen grundsätzlich die vorgeschlagene Revision. Unsere Änderungsanträge beschränken sich auf wenige Aspekte von eher untergeordneter 
Bedeutung. 

 

Sind Sie mit dem Entwurf einverstanden? 
Êtes-vous d’accord avec le projet ? 
Siete d’accordo con l’avamprogetto? 

 Zustimmung / Approuvé / Approvazione܆
X Mehrheitliche Zustimmung / Largement approuvé / Ampia approvazione 
 Mehrheitliche Ablehnung / Largement rejeté / Ampia disapprovazione܆
 Ablehnung / Rejeté / Disapprovazione܆
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2.1 Bemerkungen zu den Artikeln / Remarques sur les articles / Osservazioni sugli articoli  

 
Artikel / Article / 
Articolo 

Zustimmung / approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Art. 16 Abs. 3bis  
Art. 16, al. 3bis 
Art. 16 cpv. 3bis 

X Ja / oui / sì ܆Nein / non / no 
 Teilweise / partielle / parziale܆

 Gemäss den Erläuterungen zu den Änderun-
gen der PaeV muss für die Schaffung grenz-
überschreitender Nationalpärke die Voraus-
setzung gegeben sein, dass die Qualität des 
Parkgebiets jenseits der Landesgrenze den 
in der PaeV festgelegten Anforderungen 
ebenfalls entspricht. Für raumgreifende Tier-
arten ist diese Anpassung der PaeV sinnvoll, 
denn diese Tiere orientieren sich nicht an 
Landesgrenzen. Damit eröffnen sich Mög-
lichkeiten, über die Landesgrenzen hinweg 
grosse und wertvolle Lebensräume zu deren 
Schutz und Förderung zu schaffen. 

Art. 17 Abs. 1 Bst cbis 

Art. 17, al. 1, let. cbis 
Art. 17 cpv. 3bis 

 Nein / non / no܆ Ja / oui / sì܆
X Teilweise / partielle / parziale 

Der Artikel 17 ist hinsichtlich bemannter als 
auch unbemannter Luftfahrzeuge zu formulie-
ren. 
 

Gemäss den Erläuterungen zu den Änderun-
gen der PaeV ist eine ungestörte Entwicklung 
der Natur und deren Erlebnis nur möglich, 
wenn das Starten und Landen sowohl für 
bemannte als auch für unbemannte Luft-
fahrzeuge ausgeschlossen werden. In der 
vorgesehenen Änderung ist jedoch nur von 
unbemannten Luftfahrzeugen die Rede. 

Art. 17 Abs. 4 
Art. 17, al. 4 
Art. 17 cpv. 4 

 Nein / non / no܆ Ja / oui / sì܆
X Teilweise / partielle / parziale 

Der Artikel 17 ist hinsichtlich bemannter als 
auch unbemannter Luftfahrzeuge zu formulie-
ren. 
 

Gemäss den Erläuterungen zu den Änderun-
gen der PaeV ist eine ungestörte Entwicklung 
der Natur und deren Erlebnis nur möglich, 
wenn das Starten und Landen sowohl für 
bemannte als auch für unbemannte Luft-
fahrzeuge ausgeschlossen werden. In der 
vorgesehenen Änderung ist jedoch nur von 
unbemannten Luftfahrzeugen die Rede. 

Art. 24 Bst. b 
Art. 24, let. b 

X Ja / oui / sì ܆Nein / non / no 
 Teilweise / partielle / parziale܆

  



Referenz/Aktenzeichen: Q121-2249  

 

4/4 

054.11-00003/00006/00002/Q121-2249 
 
 

Artikel / Article / 
Articolo 

Zustimmung / approbation /  
Approvazione 

Antrag / Proposition / Richiesta Begründung / Justification / Motivazione 

Art 24 lett. b 
Art. 28 Abs 3 
Art. 28, al. 3 
Art. 28 cpv. 3 

X Ja / oui / sì ܆Nein / non / no 
 Teilweise / partielle / parziale܆

  

 

 


